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Köszönjük, hogy megvásárolta az új Vileda STEAM gőztisztító termékünket!

Az ebben a használati utasításban foglaltak nélkülözhetetlenek a Vileda STEAM gőz-
tisztító helyes és biztonságos használatához. Ezért, mielőtt első alkalommal használ-
ná a terméket, kérjük, feltétlenül olvassa el a használati utasítást, mert az tartalmaz 
minden szükséges információt a termék biztonságos és a környezetvédelmi előírá-
soknak megfelelő használatához a termék teljes élettartama alatt. Őrizze meg a tá-
jékoztatót. További információk: www.vileda.com.
Ez a készülék kizárólag háztartási, beltéri felhasználásra készült.

JELMAGYARÁZAT
•	 Veszély - Közvetlen veszélyforrás, amely komoly sérüléshez vagy halálhoz   
 vezethet.
•	 Figyelmeztetés - Lehetséges veszélyes helyzet, amely komoly sérüléshez, vagy  
 akár halálhoz is vezethet 
• Figyelem - Lehetséges veszélyes helyzet, amely könnyű személyi sérüléshez,   
 vagy tárgyak megrongálódásához vezethet.

JELEK A GÉPEN
 Figyelem: forrázás veszély. 

• ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉSEK
Használat előtt figyelmesen olvasson el minden utasítást. Őrizze meg a használa-
ti utasításokat.
A KÖVETKEZŐ UTASÍTÁSOK FIGYELMEN KÍVÜL HAGYÁSA VESZÉLYEZTETI AZ 
EGÉSZSÉGET ÉS A BIZTONSÁGOT, ÉS ÁRAMÜTÉSHEZ, TŰZHÖZ ÉS KOMOLY SÉ-
RÜLÉSEKHEZ VEZETHET.

• EGÉSZSÉGI ÉS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
• Tilos a berendezést vízbe vagy más folyadékba meríteni, különösen, ha csatlakoztatva 
van a hálózathoz. • Ne irányítsa a forró gőzt emberekre, állatokra, elektromos 
berendezésekre és konnektorokra. A folyadékot, vagy a gőzt nem szabad olyan 
berendezésekre irányítani, amelyek elektronikai alkatrészeket tartalmaznak, mint 

például sütők belseje. • Ne tárolja kültéren, pl. balkonon és ne tegye ki napfénynek vagy 
esőnek. • A berendezést nem szabad felügyelet nélkül hagyni, amikor csatlakoztatva van 
az elektromos hálózathoz. • Húzza ki a konnektorból a berendezést, ha nem használja. 
• Sose húzza a kábelt az aljzatról való lecsatlakoztatáshoz. Tartsa távol a gépet hőtől, 
olajtól és éles sarkoktól. • Sose használja a berendezést vizes kézzel, különösen, ha 
akkor csatlakoztatta a hálózathoz. • Ne érintse meg a hálózati csatlakozót és az aljzatot 
vizes kézzel. • Tilos a gépet a kábelnél fogva húzni vagy megemelni, a kábelre az ajtót 
rácsukni, a kábelt éles sarkokon áthúzni, vagy a kábelt forró felületekre tenni. • Ne 
használja a berendezést zárt térben, amelyben előzőleg olajbázisú hígítót, molyirtót 
használtak, vagy amely tele van gyúlékony porral, vagy egyéb robbanásveszélyes 
vagy mérgező gázzal.  Figyelem! Ne használja fugázatlan parketta felületen. Vax-
szal kezelt felületeken és egyéb, nem fényesített padlókon a hő hatására a fényesítés 
eltűnhet. Javasoljuk, hogy minden esetben végezzen próbatisztítást a tisztítandó felület 
egy nem látható részén.  Javasoljuk, hogy használat előtt lépjen kapcsolatba a parketta 
gyártóval és konzultáljon vele. • Veszély! Soha ne tegyen tisztítószert, illatosított 
vagy alkoholos termékeket a víztartályba, mert ezek károsíthatják a berendezést, vagy 
veszélyessé tehetik a használatát.  • A gép forró gőzt bocsát ki. Ez azt jelenti, hogy a 
tisztítópárna nagyon forró használat közben. • Figyelem! Mindig megfelelő cipőt viseljen 
a Vileda STEAM használata és a kiegészítők cseréje közben. Ne viseljen papucsot vagy 
nyitott orrú lábbelit. •	 Ne nyissa ki a víztartályt, amikor a berendezés csatlakoztatva 
van az elektromos hálózathoz, sem pedig közvetlenül azután, hogy a gép felmelegedett. 
• Csak akkor nyissa ki a víztartályt, amikor a gép egyenesen és stabilan áll. •	Miután 
feltöltötte a víztartályt, gondosan zárja le a tartályt úgy, hogy a sapkát elforgatja 90°-kal 
az óra járásával megegyező irányban, míg a sapka zár. • Csak padló tisztítására, soha 
ne használja fejjel lefelé. A berendezés kizárólag beltéri, háztartási használatra készült. 
• Ne használja vízet tartalmazó úszómedencében. • Tisztítás előtt a berendezést húzza 
ki a konnektorból és várja meg, míg lehűl. • Amikor nem használja, tárolja a berendezést 
száraz helyen, felállítva. • A készüléket gyerekek elől elzárva kell tartani. • Mielőtt 
bármilyen karbantartást végezne, húzza ki a gépet a hálózatból és várja meg, míg lehűl. 
A berendezést használat, és karbantartások elvégézéséhez ki kell húzni az elektromos 
hálózatból. • A gépet tilos robbanásveszélyes helyen használni. • A gépet tilos elektronikai 
berendezések, mint például tűzhely, elszívó, mikrohullámú sütő, televízió, hajszárító, 
hősugárzó, stb. tisztítására használni! • Sose érintse meg kézzel a gőzfúvókát. • Tilos a 
gépet kinyitni, például a csavarokat kicsavarni.

•	SZEMÉLYI BIZTONSÁG
• A berendezést csak a használati utasításban foglaltak szerint használja. A gép vagy 
bármely alkatrészének nem rendeltetésszerű használata személyi sérüléshez vezet-
het. A készülék nem alkalmas korlátozott testi, érzékszervi vagy szellemi képességű 
vagy hiányos ismeretekkel és tapasztalattal bíró személyek általi használatra, beleé-
rtve a gyerekeket is, kivéve, ha megkapták a készülék használatára vonatkozó felvi-
lágosítást a biztonságukért felelős személytől, vagy ez a személy felügyeli őket. Tart-
sa távol gyerekektől, amikor csatlakoztatva van a hálózathoz, vagy lehül. • Továb-
bi maradandó károsodások keletkezhetnek a berendezés használata közben, ame-
lyek nincsenek leírva a mellékelt biztonsági figyelmeztetésekben. Ezeket okozhatja 
hibás, vagy huzamos használat, stb. Csak a gyártó által javasolt kiegészítőkkel hasz-
nálja.

•	ELEKTROMOS BIZTONSÁG
• A készüléket csak az IEC 60364 előírásoknak megfelelően kialakított elektromos 
hálózathoz szabad csatlakoztatni. A készüléket csak váltakozó árammal szabad üze-
meltetni. A feszültségnek meg kell felelnie a berendezés terméklapján szereplőnek. 
• A berendezést csak a vele szállított elektromos kábellel szabad használni. • Hasz-
nálat előtt ellenőrizze, hogy a gépen ne legyen hibás, vagy hiányzó alkatrész. • Hasz-
nálat előtt rendszeresen ellenőrizze, hogy talál-e a kábelen károsodásra, vagy öre-
gedésre utaló jeleket. Amennyiben megsérül a kábel, a megfelelő cseréről a gyártó-
nak, a kijelölt szervíznek, vagy megfelelően képzett szakembernek kell gondoskod-
nia, a veszélyek elkerülése miatt. •  A berendezést nem szabad használni, ha leej-
tették, látható sérülések vanank rajta, vagy szivárog. • A hálózati kábelt csak rendel-
tetésének megfelelően használja. Sose húzza vagy emelje meg a gépet a kábelnél 
fogva. • Tartsa távol az elektromos kábelt forró felületektől és éles sarkoktól. • Ami-
kor a berendezés tárolásra kész, húzza ki a hálózatból. • Csak a használati utasí-
tás szerinti alkatrészeket próbálja meg eltávolítani vagy kicserélni. • Vészhelyzetben 
azonnal kérjen megfelelő segítséget! • Amennyiben a gép használata közben a biz-
tonsági megszakító lekapcsol, azonnal húzza ki a berendezést a konnektorból és vegye 
fel a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal (óvakodjon az áramütéstől).

SZERVIZ
• Ne használja a készüléket, ha a kábel vagy a csatlakozó sérült vagy hibás. • Javí-
tást csak szerviz vagy megfelelően képzett személy végezzen a gépen a biztonsági 
szabályok betartásával. Szakképzetlen személyek által végzett javítás veszélyes le-
het. • Ne változasson a gépen semmit, mert ez megnövelheti a személyi sérülések 
kockázatát.

BIZTONSÁGI ESZKÖZÖK
A biztonsági eszközök a felhasználó védelmét szolgálják és nem szabad módosíta-
ni vagy eltávolítani őket.
Biztonsági termosztát
A biztonsági termosztát lekapcsolja a gépet, amennyiben a fűtőtermosztát meghi-
básodik és a gép túlmelegszik. Bármely ilyen jellegű probléma esetén vegye fel a 
kapcsolatot a Vileda Ügyfélszolgálattal.
ÖSSZESZERELÉS ÉS A TISZTÍTÓPÁRNA ELTÁVOLÍTÁSA
• Mielőtt megkísérelné a következő lépések bármelyikét, bizonyosodjon meg róla, hogy a berendezés nincs a hálózathoz csatlakoztatva és lehűlt. ➊ • Csúsztassa a nyelet 
a főegységbe, amíg bekattan a helyére. ➋ Csúsztassa a keretet a főegységbe, amíg bekattan a helyére. • Tároláshoz a nyél könnyedén eltávolítható. Nyomja le a nyél ki-
oldó gombját és húzza ki a nyelet a főegységből. ➌ • Helyezze a tisztítópárnát a földre a tépőzáras oldalával felfelé. •  Finoman nyomja rá a gépet a tisztítópárnára. • Sose 
használja a gépet a tisztítópárna nélkül. • Bizonyosodjon meg arról, hogy a gép nincs csatlakoztatva a hálózathoz, és nem működik, mielőtt eltávolítja a párnát. • Eltávolí-
tás előtt várja meg, míg a párna lehűl. • A párna eltávolításához két kézzel óvatosan húzza ki a keretből. • Veszély!  Forró víz csöpöghet ki a kiegésíztőkből, miközben Ön 
megpróbálja leválasztani azokat. Ezért soha ne próbálja meg leválasztani a kiegészítőket vagy a párnát, miközben gőz szivárog - forrázás veszély!

A VÍZTARTÁLY FELTÖLTÉSE
Megjegyzés: A tartályba tiszta csapvizet, vagy desztillált vizet (javasolt kemény csapvíz esetén) töltsön. ➍ Az óra járásával ellentétes irányba tekerve távolítsa el a víztar-
tály sapkáját. ➎ Töltsön vizet a tartályba, míg a tartály láthatóan megtelik. Figyelmeztetés! A víztartály kapacitása 0,4 liter. Ne töltsön bele több vizet. ➏ Lezáráskor a 
sapkát határozottan tekerje az óramutató járásával megegyező irányba. • Bizonyosodjon meg arról, hogy a tartály rendben le van zárva.

MŰKÖDTETÉS
Amikor a víztartály fel van töltve és a sapka megfelelően le van zárva, elkezdheti használni a Vileda STEAM gőztisztítót!
➐ Csatlakoztassa a gépet az elektromos hálózathoz. Állítsa a gép hátulján lévő „ON/OFF” gombot ON állásba. ➑ A Vileda STEAM most elkezdi felmelegíteni a vizet a tar-
tályban. • A víztartályon lévő LED zölden világít, ami azt jelenti, hogy a berendezés felmelegíti a vizet. A gép 15 másodperc alatt felmelegíti a vizet a működési hőmérsék-
letre. ➒ A gőz mennyiségét a kapcsoló beállításával szabályozhatja (lásd a következő fejezetet) ➓ Kezdheti használni a Vileda STEAM gépet! • A berendezés kikapcso-
lásához állítsa az „ON/OFF” kapcsolót OFF állásba. • A berendezés kikapcsolásához húzza ki a csatlakozót a konnektorból. A Vileda STEAM elpusztítja az E.coli baktériu-
mok 99,9%-át egy külső laboratórium vizsgálata szerint.

A GŐZ MENNYISÉGÉNEK SZABÁLYOZÁSA
➒ A gőz mennyiségének beállításához használja a víztartály felett lévő szabályozót. A szabályozónak két végállása van:

  Maximális gőzmennyiség.    Minimális gőzmennyiség (javasolt kényes padlófelületekhez, például parkettához).
Állítsa be a kívánt gőzmennyiséget. A szabályozó beállítása közben a berendezést tartsa függőlegesen, és mindig legyen egy tisztítópárna a keretre rögzítve.

 A VÍZTARTÁLY ÚJRATÖLTÉSE
/  Amennyiben használat közben a gőz mennyisége csökken, és végül már nincs gőzkibocsátás, újra kell tölteni a víztartályt. 1) Kapcsolja ki a gépet az ON/OFF gomb 

OFF állásba állításával. 2)  Távolítsa el a víztartály sapkáját úgy, hogy az óra járásával ellentétes irányba tekeri. 3) Töltsön maximum 0,4 liter vizet a tartályba. 4) Csavarja 
a biztonsági kupakot vissza a készülékre. Ha a készülék nincs időben újratöltve vízzel, a készülék zajos hangot fog kiadni (a megszokottól eltérőt). A termék üres tankkal 
való működtetése aktiválhatja az „Önvédelmi mód”-ot és a viztartály fényjelzője pirosan kezd világítani. Ebben az önvédelmi üzemmódban nem lehet használni a készülé-
ket, csak miután újra zöldre vált a fényjelzés.

A SZŐNYEGTISZTÍTÓ HASZNÁLATA
A szőnyegtisztító használatával felfrissítheti a szőnyegeit, a gőz higiénikus erejével. 1) Helyezzen egy tisztítópárnát a padlóra a tépőzáras oldalával felfelé. 2) Finoman 
nyomja a gépet a tisztítópárnára. 3) Helyezze a szőnyegtisztító egységet a tisztítópárna kerete alá. 4) Finoman nyomja rá a gépet a szőnyegtisztítóra, hogy rácsatlakoz-
zon a keretre.  5) Bizonyosodjon meg arról, hogy pontosan követte A VÍZTARTÁLY FELTÖLTÉSE és a MŰKÖDTETÉS című fejezetekben leírtakat. 6) Kezdje el felfrissíte-
ni a szőnyegeit a Vileda Szőnyegtisztítóval úgy, hogy előre és hátra mozgatja a berendezést a szőnyegen. 7) Miután befejezte a szőnyegek felfrissítését, húzza ki a gépet a 
konnektorból és távolítsa el a szőnyegtisztítót a következő utasítások betartásával: • A szőnyegtisztító eltávolítása előtt mindig kapcsolja ki a gépet az ON/OFF gomb OFF 
állásba állításával. • Bizonyosodjon meg róla, hogy a gép nincs csatlakoztatva az elektromos hálózathoz, amikor eltávolítja a szőnyegtisztítót vagy a párnát. • Várja meg, 
hogy a szőnyegtisztító és a párna lehűl, mielőtt eltávolítja azokat. • A szőnyegtisztító eltávolításához húzza le a lehűlt szőnyegtisztítót a keretről két kézzel fogva. Vigyá-
zat! Forró víz csöpöghet ki a kiegészítőkből, amikor megpróbálja eltávolítani őket! Soha ne próbálja lecsatlakoztatni a kiegészítőket vagy a tisztítópárnát, miközben gőz 
áramlik ki - forrázásveszély! • A gőztisztító használata előtt mindig alaposan porszívózza ki a szőnyeget.

KÖRNYEZETVÉDELEM ÉS TERMÉK-ÚJRAHASZNOSÍTÁS
• A Vileda STEAM teljesíti az elektromos és elektronikai készülékekre és az elektronikai hulladékok kezelésére vonatkozó 2002/96/EK irányelv előírásait. • A csomagoló-
anyagok teljesen újrafelhasználhatóak és el vannak látva az újrahasznosítás szimbólumával. Az ártalmatlanításhoz kövesse a helyi rendelkezéseket. A csomagolóanya-
got (műanyag tasakok, műanyag alkatrészek stb.) tartsa távol a gyermekektől, mivel ezek a gyermekek számára veszélyesek lehetnek. • A készüléket élettartama végén 
ne dobja a háztartási hulladék közé! Kérjük, hogy gondoskodjon a hulladék újrahasznosításáról, hogy támogassa az erőforrások fenntartható újrahasznosítását és ezzel 
megakadályozza a környezet és az emberi egészség károsítását. •  Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a készüléket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni az 
EU területén. Kérjük, hogy gondoskodjon a hulladék újrahasznosításáról, hogy támogassa az erőforrások fenntartható újrahasznosítását és ezzel megakadályozza a kör-
nyezet és az emberi egészség károsítását. A hulaldék megfelelő kezeléséhez vegye igénybe a szelektív hulladékgyűjtési lehetőségeket, vagy lépjen kapcsolatba a keres-
kedővel, akitől a terméket vásárolta, a kereskedő gondoskodik a környezetbarát újrahasznosításról.

HIBAELHÁRÍTÁS
Amennyiben az Ön által tapasztalt hiba leírása nem található itt, kérjük, vegye fel a kapcsolatot a Vileda Ügyfélszolgálattal. Mielőtt bármilyen karbantartási munkát végez-
ne, mindig húzza ki a gépet az elektromos hálózatból és várja meg, amíg a gőztisztító lehűl. Javítási munkákat csak szakszerviz végezhet. Amennyiben nincs gőzkibocsá-
tás, és a LED pirosan világít, ellenőrizze a vízszintet a víztartályban és kövesse a „A VÍZTARTÁLY FELTÖLTÉSE” fejezetben leírtakat. Amennyiben nincs gőzkibocsátás, le-
het, hogy a berendezést vízkőteleníteni kell. Ebben az esetben kövesse a „VÍZKŐTELENÍTÉS” című fejezetben leírtakat.

VÍZKŐTELENÍTÉS
Amennyiben a berendezés lassan termeli a gőzt vagy már nincs gőzkibocsátás, a vízkő eltávolítására lehet szükség. A vízkő a használat során lerakódik a fém alkatrészekre 
és befolyásolja a berendezés működését. Javasoljuk, hogy olyan területeken, ahol kemény a csapvíz, rendszeresen távolítsa el a vízkövet. A rendszeresség a víz kemény-
ségtől és a berendezés használati gyakoriságától függ.

A VÍZKŐELTÁVOLÍTÁS JAVASOLT MÓDJA
1. Készítsen oldatot egy rész ecetből és két rész csapvízből és töltse a víztartályba (körülbelül 135 ml ecet és 265 ml csapvíz).
2. Helyezze úgy a berendezést, hogy a kiáramló gőz ne érje el sem a padlót, sem a berendezési tárgyakat, sem embereket.
3. Csatlakoztassa a berendezést az elektromos hálózathoz és várjon a zöld jelzésre.
4. Várja meg, míg a gép elhasználja az oldatot.
5. Ismételje meg a fenti műveletet annyiszor, ahányszor csak szükséges a normál gőzkibocsátás eléréséig.
6. Töltse fel a tartályt tiszta vízzel és várja meg, míg a berendezés elhasználja a vizet és a tartály kiürül.

Figyelem: javasoljuk, hogy minden vízkőeltávolítás után végezzen tesztet a padló egy részén, hogy ellenőrizze, hogy a tartályban nem maradt vízkődarabka.

ÚTMUTATÓ A PÁRNA TISZTÍTÁSÁHOZ
• A párnák mosógépben, 60°C-on moshatóak. • Ne használjon öblítőt, mert ez befolyásolhatja a párnák hatékonyságát. • A párnák összetétele: 91% poliészter, 9% egyéb.
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Děkujeme, že jste si zakoupili náš nový Vileda STEAM!

Tato příručka představuje nepostradatelného průvodce pro správné a bezpečné po-
užívání Vileda STEAM. Proto byste si měli přečíst všechny instrukce před prvním po-
užitím výrobku. Obsahuje informace nezbytné k zajištění toho, aby výrobek mohl být 
používán v souladu s bezpečnostními normami a ochranou životního protředí po ce-
lou dobu užívání. Uschovejte tento dokument pro budoucí použití. Instrukce jsou také 
dostupné na www.vileda.cz.
Tento spotřebič je určen pouze pro vnitřní použití v domácnosti.

SYMBOLY V NÁVODU K OBSLUZE
•	 Nebezpečí - Bezprostřední nebezpečí, které může způsobit vážné zranění nebo   
 smrt.
•	 Upozornění -Možná nebezpečná situace, která by mohla vést k vážnému zranění   
 nebo dokonce smrti. 
• Výstraha - Možná nebezpečná situace, která by mohla vést k lehkému poranění   
 osob nebo ke škodě na majetku.

SYMBOLY NA PŘÍSTROJI
 Důležité upozonění-nebezpečí opaření.

• VŠEOBECNÉ UPOZORNĚNÍ
Přečtěte si pozorně všechny pokyny před použitím. Uschovejte pokyny a návod pro 
budoucí reference.
NEDODRŽENÍ NÁSLEDUJÍCÍCH POKYNŮ MŮŽE ZPŮSOBIT OHROŽENÍ LIDSKÉHO 
ZDRAVÍ A BEZPEČNOSTI, NEBOŤ BY MOHLO ZPŮSOBIT POŽÁR, ÚRAZ ELEKTRIC-
KÝM PROUDEM A VÁŽNÉ ZRANĚNÍ.

• ZDRAVOTNÍ A BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
• Nikdy neponořujte přístroj do vody nebo jiné kapaliny, a to zejména když je zapo-
jený do zásuvky. • Nemiřte horkou párou (vodou) na lidi, zvířata, elektrické zásuvky 
a elektrické spotřebiče (např. vnitřek elektrické trouby apod). • Neskladujte přístroj 
venku, např. na balkoně a nevystavujte slunečnímu záření nebo dešti. • Když je pří-
stroj zapojený ke zdroji elektrické energie, nesmí být ponechán bez dozoru. • Nene-
chávejte spotřebič připojen k elektrické zásuvce, když není v provozu. • Nikdy neta-
hejte za kabel pro odpojení spotřebiče ze zásuvky. Udržujte kabel spotřebiče mimo 
horka, oleje a ostrých hran. • Nesahejte na přístroj mokrýma rukama, zejména když 
je zapojen do elektrické zásuvky. Nikdy se nedotýkejte síťové zástrčky a zásuvky 
mokrýma rukama. • Netahejte ani nepřenášejte přístroj za šňůru, nepoužívejte ka-
bel jako rukojeť, nezavírejte dveře přes kabel, nenatahujte šňůru kolem ostrých rohů 
a nevystavujte šňůru vytápěným povrchům. Nepoužívejte přístroj v uzavřeném pro-
storu naplněném parami z ředidla či jinými hořlavými, vznětlivými, nebo toxickými 
výpary.  Varování! Nepoužívejte na dřevěné nebo laminátové podlahy, které ne-
mají řádnou povrchovou úpravu. Na plochách, které byly ošetřeny voskem nebo na 
podlahách bez voskové úpravy může dojít působením tepla k omezení lesku pod-
lahy. Vždy je doporučeno před použitím provést test izolované/skryté části podla-
hy pro zjištění výsledku čištěného povrchu. Doporučujeme také zkontrolovat poky-
ny pro využívání a péči podlahy od výrobce. • Nebezpečí! Nikdy nelejte aromatic-
ké, alkoholické nebo čisticí prostředky do nádržky na vodu. Mohlo by dojít k poru-
še přístroje nebo k jeho nebezpečnému poškození. • Tento přístroj produkuje vel-
mi horkou páru. To znamená, že oblast trysky a mycího návleku jsou během provozu 
velmi horké. • Pozor! Vždy noste vhodnou obuv když používáte přístroj a když mění-
te jeho příslušenství. Nenoste pantofle nebo otevřenou obuv. • Otevřete nádrž pou-
ze tehdy, když výrobek stojí ve vertikální poloze a je stabilní. •	 Po naplnění nebo do-
plnění vody zavřete víčko nádržky s vodou opatrně otočením o 90° ve směru hodino-
vých ručiček až do uzamčení. • Pouze na podlahy. Nepoužívejte přístroj vzhůru no-
hama. Tento spotřebič je určen pouze pro vnitřní použití v domácnosti. • Nepoužívej-
te na bazény, pokud je v nich stále voda. • Před vyčištěním přístroj vypněte a nechte 
vychladnout. • Když se přístroj nepoužívá, je třeba ho skladovat v suchém prostře-
dí, ve vertikální poloze. • Děti by neměly mít přístup k uloženému zařízení. • Po pou-
žití a před prováděním jakékoliv údržby spotřebič odpojte od zdroje elektrické ener-
gie a nechte vychladnout. • Spotřebič nesmí být používán v oblastech, kde hrozí ne-
bezpečí výbuchu. • Přístroj by neměl být používán k čištění elektrických spotřebičů, 
jako jsou trouby, mikrovlnná trouba, televize, vysoušeč vlasů, elektrické topné systé-
my, atd. • Nikdy se nedotýkejte parních trysek rukama. • Nikdy se nepokoušejte ote-
vřít přístroj, např. odšroubováním.

•	BEZPEČNOST OSOB
• Použití tohoto výrobku je popsáno v tomto návodu.Použití jiného příslušenství nebo 
přídavného zařízení a provádění jiných pracovních operací s tímto přístrojem, než je 
doporučeno tímto návodem, může představovat riziko zranění osob. Tento spotře-
bič není vhodný pro osoby (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi, nebo bez patřičných zkušeností a znalostí, pokud jim nebyl 
poskytnut dohled nebo instrukce týkající se použití spotřebiče osobou zodpověd-
nou za jejich bezpečnost. Děti by si neměly hrát se spotřebičem. Čištění a údržbu by 
neměly provádět děti bez dozoru. Uchovávejte přístroj mimo dosah dětí, když je pod 
napětím/když je zapojen do zdroje elektrické energie nebo chladne po použití. • Při 
používání přístroje se mohou objevit dodatečná zbytková rizika, která nemusí být ob-
sažena v přiložených bezpečnostních varováních. Tato rizika mohou vzniknout v dů-
sledku nesprávného použití, dlouhodobého použití atd. Používejte pouze příslušen-
ství doporučené od výrobce.

•	BEZPEČNOST PŘI POUŽITÍ ELEKTŘINY
• Spotřebič musí být připojen pouze k přívodu elektrické energie, který byl instalován 
v souladu s IEC 60364. Spotřebič musí být připojen pouze na střídavý proud. Napětí 
musí odpovídat typovému štítku spotřebiče. • Spotřebič musí být používán pouze s 
napájecím kabelem dodaným s přístrojem. • Před použitím zkontrolujte, zda není za-
řízení poškozeno nebo zda nemá vadné části. • Před použitím je potřebné pravidel-
ně kontrolovat napájecí kabel, zda nejeví známky poškození nebo stárnutí. • Nepo-
užívejte přístroj pokud spadl na zem a jeví viditelné známky poškození nebo netěs-
ní a uniká z něj voda. • Nezatěžujte napájecí kabel. Nikdy nepřenášejte spotřebič za 
šňůru. • Udržujte napájecí kabel mimo horké povrchy a ostré hrany. • Před usklad-
něním přístroje odpojte napájecí kabel ze zásuvky. • Nikdy se nepokoušejte demon-
tovat nebo vyměnit jiné díly než ty, které jsou uvedeny v tomto návodu. • V nouzové 
situaci okamžitě kontaktujte profesionální pomoc! • Jesliže se při používaní přístroje 
aktivuje domácí bezpečnostní jistič, okamžitě přestaňte výrobek používat a obraťte se na 
centrum zákaznické podpory (pozor na nebezpečí úrazu elektrickým proudem).

SERVIS
• Nepoužívejte přístroj, pokud je jakákoliv část napájecího kabelu poškozena nebo 
vadná. • Opravy smí provádět pouze servisní zástupce nebo příslušně kvalifikovaná 
osoba v souladu s příslušnými bezpečnostními předpisy. Opravy nekvalifikovanými 
osobami mohou být nebezpečné. • Nikdy neupravujte přístroj žádným způsobem, 
může to zvýšit riziko úrazu.

BEZPEČNOSTNÍ ZAŘÍZENÍ
Bezpečnostní zařízení chrání uživatele a nesmí se obejít nebo změnit.
Bezpečnostní termostat
Bezpečnostní termostat vypne přístroj v případě, že termostat v ohřívači selže a pří-
stroj se v případě poruchy přehřívá.V případě jakéhokoliv problému se prosím obrať-
te na zákaznický servis dodavatele.
MONTÁŽ A DEMONTÁŽ MYCÍHO NÁVLEKU
• Předtím než se pokusíte o některou z následujících operací ujistěte se, že je přístroj odpojen a studený. ➊ Zasuňte rukojeť do hlavní části přístroje, dokud nezapadne na 
své místo. ➋ Zasuňte rám do hlavní části přístroje, dokud nezapadne na své místo. • Rukojeť lze vyjmout z přístroje pro snadné skladování stisknutím tlačítka pro uvolně-
ní rukojeti a vytažením z hlavní složky přístroje ➌ Umístěte mycí návlek na podlahu suchým zipem směrem nahoru. • Lehce stiskněte přístroj směrem dolů do mycího ná-
vleku. • Nikdy nepoužívejte přístroj bez předchozího připojení mycího návleku. • Ujistěte se, že při vyndavání mycího návleku není přístroj zapojen do elektrické zásuvky a 
není puštěný. • Před odstraněním návleku počkejte až přístroj vychladne. • Opatrně vytáhněte mycí návlek rukou z rámu. • •	POZOR! Když odpojujete jednotlivé díly pří-
slušenství, může z nich kapat horká voda! Nikdy neodpojujte části přístroje, pokud pára pořád proudí - nebezpečí opaření!

PLNĚNÍ VODNÍ NÁDRŽKY
Poznámka: Plňte nádržku na vodu pouze čistou vodou z vodovodu nebo destilovanou vodou ( v případe, že je kohoutková voda tvrdá).
➍ Sejměte víčko nádržky na vodu otočením proti směru hodinových ručiček. ➎ Naplňte nádržku vodou, dokud není viditelně plná. Upozornění! Kapacita nádržky je 0,4 
l. Neplňte nádržku nad maximální kapacitu. ➏ Zajistěte víčko nádržky otáčením ve směru hodinových ručiček.• Ujistěte se, že víčko nádržky je pevně zajištěno.

OBSLUHA
Když je nádrž na vodu správně naplněna a zavřena, můžete začít přístroj Vileda STEAM používat.
➐ Zasuňte zástrčku do elektrické zásuvky. Stiskněte tlačítko „ON / OFF“ na zadní straně přístroje do pozice ON. ➑ Nyní se spustí ohřev vody v nádržce. • Když se LED dio-
da umístěná u vodní nádržky rozsvítí zeleně, znamená to, že přístroj nahřívá vodu. Voda v přístroji se ohřeje a dosáhne pracovní teplotu 100 ° C za 15 vteřin. ➒ Regulace ob-
jemu páry pomocí přepínače (viz další kapitola) ➓ Začněte přístroj používat • Vypněte přístroj přepnutím „ON/OFF“ tlačítka do polohy OFF. • Pro vypnutí přistroje odpojte 
síťovou zástrčku ze zásuvky. Vileda STEAM umožňuje zničení 99,9% baktérií E. coli. Testováno v externí laboratoři.

NASTAVENÍ MNOŽSTVÍ PÁRY
➒ Pro regulaci objemu páry použijte přepínač umístěný nad vodní nádržkou. Přepínač má dvě polohy:

  Maximum objemu páry.    Minimum objemu páry (Doporučuje se pro choulostivé podlahy, jako jsou parkety nebo laminát).
Nastavte přepínač množství páry do požadovaného objemu páry. Zatímco nastavujete množství páry, vždy mějte zařízení ve vzpřímené poloze s mycím návlekem na pod-
stavci produktu.

DOPLNĚNÍ VODNÍ NÁDRŽKY
/  V případě, že během používání klesá množství páry, až z přístroje nakonec žádná pára nevychází, je potřeba doplnit vodu. 1) Vypněte zařízení přepnutím tlačítka ON 

/ OFF na pozici OFF. 2) Odstraňte víčko nádržy s vodou otočením proti směru hodinových ručiček. 3) Naplňte nádržku maximálním objemem 0,4 l. 4) Našroubujte bez-
pečnostní uzávěr zpět na přístroj. Pokud není voda do přístroje doplněná včas, přístroj začne vydávat hlučný zvuk (odlišný od standardu). Použití přístroje s prázdnou ná-
držkou může aktivovat „režim auto-ochrany“ a LED dioda na nádržce na vodu se rozsvítí červeně. V tomto režimu auto-ochrany nelze přístroj používat, dokud se LED dio-
da opět nerozsvítí zeleně.

POUŽITÍ NÁSTAVCE NA KOBERCE
Nástavec na koberce umožňuje pročištení všech vašich koberců pomocí hygienické síly páry. 1) Umístěte mycí návlek na podlahu se suchým zipem směrem nahoru. 
2) Lehce stiskněte přístroj směrem dolů do mycího návleku. 3) Umístěte nástavec na koberce pod rám s mycím návlekem. 4) Jemně zatlačte přístroj dolu, dokud se násta-
vec na koberce k rámu nepřipojí.  5) Ujistěte se, že postupujete v souladu s doporučením pro plnění vodní nádržky a obsluhy zmíněné v předchozích kapitolách. 6) Za-
čněte pročišťovat váš koberec s pomocí nástavce na koberce pohybem mopu vpřed a vzad. 7) Po dokončení pročištění vašeho koberece nebo podložky, odpojte parní 
mop a odstraňte nástavec na koberce podle nasledujících instrukcí: • Před odstraněním nástavce na koberce vždy přístroj  vypněte přepnutím tlačítka ON/OFF na pozici 
OFF. • Při odstraňování nástavce koberců nebo mycího návleku se ujistěte, že přístroj není zapojen do elektrické zásuvky a není puštěný. • Před odstraněním nástavce na 
koberce a mycího návleku počkejte až na jejich vychladnutí. • Vychladlý nástavec na koberce odstraníte z rámu tím, že jej chytíte rukama a opatrně jej z rámu vytáhnete. 
•	POZOR! Když odpojujete jednotlivé díly příslušenství, může z nich kapat horká voda! Nikdy neodpojujte části přístroje, pokud pára pořád proudí - nebezpečí opaření! 
• Před použitím parního mopu vždy důkladně povysávejte koberec.

ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A RECYKLACE PRODUKTU
• Vileda STEAM splňuje požadavky směrnice EU 2002/96/ES o odpadních elektrických a elektronických zařízeních. • Obalový materiál je zcela recyklovatelný a je označen 
recyklačním symbolem. Dodržujte místní předpisy o odpadech. Udržujte obalový materiál (plastové sáčky, polystyrén, atd.) mimo dosah dětí. Může být pro ně nebezpeč-
ný. • Pokud výrobek dosáhne konce své životnosti, prosím nelikvidujte ho spolu s běžným komunálním odpadem. Aby se zabránilo možnému znečištění životního prostředí 
nebo ublížení na lidském zdraví nekontrolovanou likvidací odpadu, recyklujte jej zodpovědně k podpoře opětovného využití hmotných zdrojů. •  Toto označení udává, že 
tento přístroj by neměl být likvidován s jiným komunálním odpadem v celé EU. Aby se zabránilo možnému znečištění životního prostředí nebo ublížení na lidském zdraví ne-
kontrolovanou likvidací odpadu, recyklujte jej zodpovědně k podpoře opětovného využití hmotných zdrojů. Chcete-li vrátit použité zařízení, použijte prosím vratné a sběr-
né systémy, nebo se obraťte na prodejnu, kde byl výrobek zakoupen. Prodejce může zajistit bezpečnou recyklaci pro životní prostředí.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
Jestli jste na pochybách, nebo v případě, že porucha není na tomto seznamu, prosím obraťte se na autorizovaný zákaznický servis. Před prováděním jakékoliv údržby vždy 
vytáhněte zástrčku ze zásuvky a nechte parní čistič vychladnout . Opravy mohou být prováděny pouze autorizovaným zákaznickým servisem. Pokud není žádná pára vy-
pouštěna a LED dioda svítí červeně, zkontrolujte hladinu vody v nádržce na vodu a postupujte podle pokynů popsaných v kapitole „Plnění vodní nádržky“. Pokud se nevy-
pouští žádna pára, může být potřeba pro odvápnění přístroje. V tomto případě postupujte podle pokynů popsaných v kapitole „Odstranění vodního kamene“.

ODSTRANĚNÍ VODNÍHO KAMENE
Pokud začne přístroj produkovat páru pomaleji než obvykle nebo páru přestane produkovat celkem, je možné, že budete muset odstranit vodní kámen. Vodní kámen se 
může vyvinout v průběhu času na kovových částech a ovlivnit výkon produktu. Doporučujeme odstraňování vodního kamene pravidelně, zejména v domácnostech s tvr-
dou vodou. Frekvence odstraňování vodního kamene závisí na tvrdosti vody a na tom, jak často se produkt používá.

DOPORUČENÝ POSTUP PRO ODSTRANĚNÍ VODNÍHO KAMENE Z PŘÍSTROJE
1. Připravte roztok z 1/3 bílého octa a 2/3 vody z vodovodu a nalijte ho do vodní nádržky (přibližně 135 ml bílého octa a 265 ml vody).
2. Umístěte přístroj tak, aby vypouštěná pára nezasahovala podlahu, předměty nebo osoby.
3. Připojte jednotku a počkejte na rozsvícení zeleného světla.
4. Počkejte, dokud se celý roztok ocet/voda nespotřebuje.
5. Opakujte výše uvedený postup tolikrát, kolikrát je to nutné, dokud není dosažena normální rychlost vypouštění páry.
6. Naplňte vodní nádržku čistou vodu, připojte ji k jednotce a uvolněte páru prostřednictvím systému, dokud vodní nádržka není prázdná.

Poznámka: Po každé proceduře odstranění vodního kamene, doporučujeme provést test přístroje a to vyčištění  izolované plochy podlahy, aby bylo zajištěno, že v zaří-
zení nebyly ponechány žádné pozústatky.

POKYNY PRO ČIŠTĚNÍ MYCÍHO NÁVLEKU
• Špinavé mycí návleky lze prát v pračce na 60 ° C. • Nepoužívejte aviváž, může to mít vliv na kvalitu mycích návleků. • Složení: 91% Polyester, 9% Jiné.

ZÁRUKA PRODUKTU
A. ZÁKLADNÍ INFORMACE
1.Dodavatel zaručuje, že tento produkt (dále také přístroj nebo výrobek) bude fungovat bez závad způsobených vadou materiálu či ve výrobě dva roky od data zakoupe-
ní. Záruku v průběhu záruční doby řeší dodavatel viz kontaktní údaje v manuálu popř. na webové adrese www.vileda.cz. 2. Pokud se v průběhu záruční lhůty projeví závada 
výrobku v důsledku vadného materiálu nebo výroby, dodavatel zajistí opravu nebo výměnu (na posouzení) výrobku nebo závadné součásti. Na výměnu vadných dílů mo-
hou být použity díly nové nebo repasované. 3. Záruka se nevztahuje na: a) pravidelnou údržbu a opravy nebo výměny částí v důsledku běžného opotřebení;  b) spotřeb-
ní materiál (komponenty, u kterých se očekává, že vyžadují pravidelnou výměnu v průběhu životnosti výrobku, jako jsou mycí návleky);  c) poškození nebo vady způsobe-
né užíváním, provozem nebo použitím výrobku v rozporu s běžným osobním nebo domácím použitím; d) poškození nebo změny výrobku vzniklé v důsledku: I. nesprávné-
ho používání, včetně: - zacházení vedoucímu k fyzickému poškození nebo změnám na výrobku; - instalování nebo používání výrobku k jinému účelu, než ke kterému je ur-
čen; - nedodržení instrukcí v manuálu ohledně správné údržby výrobku; - instalace nebo používání výrobku v rozporu s technickými nebo bezpečnostními předpisy a nor-
mami v zemi, kde je instalován nebo používán; II. pokud byl přístroj používán s jakoukoli součástí či příslušenstvím, které nebylo vyrobeno nebo doporučeno výrobcem 
přístroje. III. v případě opravy přístroje neautorizovaným servisem či osobami; IV. nehod, požárů, působení kapalin, chemikálií a jiných látek, záplav, vibrací, přehřátí, ne-
dostatečného odvětrání, přepětí, nadměrné nebo nesprávné dodávky vstupního napětí, radioaktivní záření, elektrostatické výboje včetně blesku a jiných vnějších vlivů.

B. PODMÍNKY
1. Záruční služby budou poskytnuty pouze v případě, že originální prodejní doklad nebo faktura (s uvedením data nákupu, název modelu a jméno prodejce) bude dolože-
na současně s vadným výrobkem v záruční době. Výrobce nebo autorizovaný distributor nebo autorizovaný servis může reklamaci odmítnout v případě, že tyto dokumenty 
nebyly předloženy nebo jsou-li neúplné nebo nečitelné. Záruka se také nevztahuje na výrobek v případě, že název modelu nebo sériové číslo výrobku bylo pozměněno, vy-
mazáno, odstraněno nebo je nečitelné. 2. Tato záruka se nevztahuje na dopravní náklady a rizika spojená s přepravou vašeho výrobku k výrobci/distributorovi/servisu. 3. 
Rádi bychom Vás informovali, že poplatek za diagnostiku funkčnosti produktu Vámi musí být placen v případě, že diagnóza produktu prokáže, že se nárok na opravu v rám-
ci záruky (z jakéhokoli důvodu) na tento výrobek nevztahuje, nebo že Váš produkt pracuje správně.

C. VÝJIMKY A OMEZENÍ
1. S výjimkou výše uvedeného, dodavatel neposkytuje žádné záruky (výslovné, implikované, zákonné, nebo jiné), pokud jde o kvalitu produktu, výkonnost, přesnost, spo-
lehlivost, vhodnost pro konkrétní účel, nebo jinak. 2. Dodavatel nenese odpovědnost za jakékoli škody způsobené produktem, včetně ušlého zisku či příjmů, nebo nepřímo 
způsobených škod. 3. V případech kde zákon zakazuje nebo omezuje tyto vyloučení odpovědnosti, dodavatel vylučuje nebo omezuje svou odpovědnost pouze v maximál-
ním možném rozsahu povoleném rozhodným právem. Odpovědnost podle této záruky v žádném případě nepřekročí cenu zaplacenou za produkt.

D. VAŠE ZÁKONNÁ PRÁVA VYHRAZENA
Zákazníci mají zákonná práva vyplývající z platných vnitrostátních právních předpisů týkajících se prodeje spotřebního zboží. Tato záruka nemá vliv na zákonná práva, kte-
rá nelze vyloučit nebo omezit, ani práva vůči osobě, od níž jste výrobek zakoupili. Uplatnění případných právních nároků je na vašem uvážení.

E. POSKYTOVATEL ZÁRUKY
Záruka pro tento produkt je poskytována dovozcem/autorizovaným prodejcem výrobků značky Vileda  - společností Freudenberg, Potřeby pro domácnost, k.s., Praha 
10, Na Královce 4, 10100, Česká republika. Můžete také kontaktovat Viledu pomocí kontaktního formuláře na www.vileda.cz nebo použít následující telefonní číslo: +420 
271 011 011.

u

Ďakujeme, že ste si zakúpili náš nový VILEDA STEAM!

Táto príručka predstavuje nepostrádateľného sprievodcu pre správne a bezpečné 
používanie Vileda STEAM. Preto by ste si mali prečítať všetky inštrukcie pred prvým 
použitím výrobku. Obsahuje informácie potrebné na zabezpečenie toho, aby výro-
bok mohol byť používaný v súlade s bezpečnostnými normami a ochranou životného 
prostredia po celú dobu užívania produktu. Uschovajte tento dokument pre budúce 
použitie. Inštrukcie k dispozícii aj na : www.vileda.com.
Tento spotrebič je určený iba na vnútorné použitie v domácnosti.

SYMBOLY V NÁVODE NA OBSLUHU
•	 Nebezpečenstvo - Bezprostredné nebezpečenstvo, ktoré môže spôsobiť vážne   
 zranenie alebo smrť.
•	 Upozornenie  - Možná nebezpečná situácia, ktorá by mohla viesť k vážnemu   
 zraneniu alebo dokonca k smrti. 
• Výstraha - Možná nebezpečná situácia, ktorá by mohla viesť k ľahkému poraneniu  
 osôb alebo k škode na majetku.

SYMBOLY NA PRÍSTROJI
• Varovanie: Nebezpečenstvo oparenia.

• VŠEOBECNÉ UPOZORNENIA
Prečítajte si pozorne všetky pokyny pred použitím. Uschovajte pokyny a návod na 
obsluhu pre budúce použitie spotrebiča.
NEDODRŽANIE NASLEDUJÚCICH POKYNOV MÔŽE SPÔSOBIŤ OHROZENIE 
ĽUDSKÉHO ZDRAVIA A BEZPEČNOSTI, ALEBO BY MOHLO SPÔSOBIŤ POŽIAR, 
ÚRAZ ELEKTRICKÝM PRÚDOM A VÁŽNE ZRANENIA.

• ZDRAVOTNÉ A BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA
• Nikdy neponárajte prístroj do vody alebo inej kvapaliny, a to najmä ak je zapojený do zá-
suvky. • Nemierte horúcou parou (vodou) na ľudí, zvieratá, elektrické zásuvky a elektric-
ké spotrebiče (napr. vnútro elektrickej trúby a pod.) • Neskladujte prístroj vonku, napr. na 
balkóne a nevystavujte slnečnému žiareniu alebo dažďu. • Ak je prístroj zapojený k zdroju 
el.energie nesmie byť ponechaný bez dozoru. • Nenechávajte prístroj pripojený k elek-
trickej zásuvke, keď nie je v prevádzke. • Nikdy neťahajte za el.kábel pre odpojenie prí-
stroja zo zásuvky. Udržujte el.kábel prístroja mimo tepla, oleja a ostrých hrán.• Nedotý-
kajte sa prístroja mokrými rukami, najmä ak je zapojený do elektrickej zásuvky. • Nikdy 
sa nedotýkajte sieťovej zástrčky a zásuvky mokrými rukami.Neťahajte ani neprenášaj-
te prístroj za el.kábel, nepoužívajte el.kábel ako rukoväť,nezatvárajte dvere cez el.kábel, 
nenaťahujte el.kábel okolo ostrých hrán a nevystavujte el.kábel vykurovaným plochám. 
• Nepoužívajte prístroj v uzavretom priestore naplnenom výparmi z riedidla, alebo inými 
horľavými, zápalnými alebo toxickými výparmi.  Varovanie! Nepoužívajte na drevené 
alebo laminátové podlahy, ktoré majú poškodenú povrchovú vrstvu. Na plochách, kto-
ré boli ošetrené voskom alebo na niektorých podlahách bez voskovej úpravy môže dôjsť 
pôsobením tepla k obmedzeniu lesku podlahy. Vždy sa odporúča, pred použitím vyskú-
šať prístroj na skrytej časti podlahy, pre zistenie výsledku čisteného povrchu. Odporú-
čame taktiež, skontrolovať pokyny pre používanie a starostlivosť o podlahy od výrobcu. 
•	Nebezpečenstvo! Nikdy nelejte aromatické, alkoholické alebo čistiace prostriedky 
do nádržky na vodu. Mohlo by dôjsť k poškodeniu prístroja alebo k jeho nebezpečnému 
použitiu. •	Tento prístroj produkuje horúcu paru. To znamená, že oblasť trysky a umý-
vacieho návleku sú počas prevádzky veľmi horúce. •	Pozor! Vždy pri používaní prístro-
ja a pri výmene jeho príslušenstva noste vhodnú obuv. Nenoste papuče alebo otvorenú 
obuv. • Otvorte nádržku s vodou iba vtedy, ak prístroj stojí vo vertikálnej polohe a je sta-
bilný. • Po naplnení alebo doplnení vody zavrite uzáver nádržky s vodou opatrne otoče-
ním o 90° v smere hodinových ručičiek až do polohy zamknutého zámku. • Prístroj sa po-
užíva iba na podlahy. Nepoužívajte ho v polohe, ak uzáver nádržky smeruje dole. Je ur-
čený iba na vnútorné použitie v domácnosti. • Nepoužívajte v bazénoch, pokiaľ je v nich 
voda. • Pred vyčistením prístroja ho vypnite, vytiahnite el.kábel zo zásuvky a nechajte vy-
chladnúť. • Ak sa prístroj nepoužíva je treba ho skladovať v suchom prostredí vo zvis-
lej polohe. • Deti by nemali mať prístup k uloženému zariadeniu. • Po použití a pred pre-
vádzkou akejkoľvek údržby prístroj odpojte od zdroja elektrickej energie a nechajte vy-
chladnúť. • Prístroj nesmie byť použitý v oblastiach, kde hrozí nebezpečenstvo výbuchu. 
• Prístroj by nemal byť používaný k čisteniu elektrických spotrebičov ako sú rúry, mikro-
vlná rúra, televízia, sušič na vlasy, elektrické topné systémy, atď. • Nikdy sa nedotýkaj-
te parných tryskov rukami. • Nikdy sa nepokúšajte otvoriť prístroj, napr. odskrutkovaním.

•	BEZPEČNOSŤ OSÔB
• Použitie tohto výrobku je popísané v tomto návode. Použitie iného príslušen-
stva alebo prídavného zariadenia a vykonávanie iných pracovných operácií s tým-
to prístrojom, než je odporúčané týmto návodom, môže predstavovať riziko zrane-
nia osôb. Tento spotrebič nie je vhodný pre osoby (vrátane detí) so zníženými fyzic-
kými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, alebo bez patričných skúsenos-
tí a znalostí, pokiaľ im nebol poskytnutý dohľad alebo dostatočné inštrukcie týkajú-
ce sa použitia spotrebiča osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. Deti by sa nemali 
hrať so spotrebičom. Čistenie a údržbu by nemali vykonávať deti bez dozoru. Ucho-
vávajte prístroj mimo dosahu detí, ak je zapojený do zdroja el.energie alebo chladne 
po použití. • Pri používaní prístroja sa možu objaviť dodatočné zbytkové riziká, ktoré 
nemusia byť obsiahnuté v priložených bezpečnostných upozorneniach. Tieto riziká 
môžu vzniknúť v dôsledku nesprávneho používania, dlhodobého použitia atď. Použí-
vajte iba príslušenstvo doporučené výrobcom.

•	BEZPEČNOSŤ PRI POUŽÍVANÍ ELEKTRINY
• Prístroj musí byť pripojený jedine k prívodu elektrickej energie, ktorý bol inštalo-
vaný v súlade s IEC 60364. • Prístroj musí byť pripojený iba na striedavý prúd. Na-
pätie musí zodpovedať typovému štítku prístroja. • Prístroj musí byť používaný je-
dine s napájacím el.káblom dodaným s prístrojom. • Pred použitím skontrolujte, či 
nie je prístroj poškodený alebo či nemá chybné časti. • Pred použitím je potrebné 
pravidelne kontrolovať napájací el.kábel, či nejaví známky poškodenia alebo starnu-
tia. • Nepoužívajte prístroj ak spadol na zem a javí viditeľné známky poškodenia ale-
bo netesní a uniká z neho voda. • Nepoužívajte prístroj pokiaľ je akákoľvek časť po-
škodená alebo vadná. • Nezaťažujte napájací el.kábel. Nikdy neprenášajte spotre-
bič za el.kábel. • Udržujte napájací el.kábel mimo horúcich povrchov a ostrých hrán. 
• Pred uskladnením prístroja odpojte nabíjací el.kábel zo zásuvky. • Nikdy sa nepo-
kúšajte demontovať alebo vymeniť iné diely ako tie, ktoré sú uvedené v tomto návo-
de. • V núdzovej situácii okamžite kontaktujte profesionálnu pomoc. •	Ak sa pri po-
užívaní prístroja aktivuje domáci bezpečnostný istič okamžite prestaňte výrobok použí-
vať a obráťte sa na centrum zákazníckej podpory (pozor na nebezpečenstvo úrazu elek-
trickým prúdom).

SERVIS
• Nepoužívajte prístroj pokiaľ je akákoľvek časť napájacieho el.kábla poškodená ale-
bo vadná. • Opravy by mali byť vykonávané servisným zástupcom alebo inou kvali-
fikovanou osobou v súlade s príslušnými bezpečnostnými predpismi. Opravy nekva-
lifikovanými osobami, môžu byť nebezpečné. • Nikdy neupravujte prístroj žiadnym 
spôsobom, môže to zvýšiť riziko úrazu.

BEZPEČNOSTNÉ ZARIADENIE
Bezpečnostné zariadenie chráni užívateľa a nesmie byť vynechané alebo zmenené.

Bezpečnostný termostat
Bezpečnostný termostat vypne prístroj v prípade, že termostat v ohrievači zlyhá a prístroj 
sa v prípade poruchy prehrieva. V prípade akéhokoľvek problému sa prosím obráťte na 
zákaznícky servis dodávateľa.
MONTÁŽ A DEMONTÁŽ UMÝVACIEHO NÁVLEKU
• Predtým ako sa pokúsite o niektorú z nasledujúcich operácií uistite sa, že je prístroj odpojený od el.siete a je vychladnutý. ➊ Zasuňte rukoväť do hlavnej časti prístro-
ja, dokým nezapadne na svoje miesto. ➋ Zasuňte rám do hlavnej časti prístroja, pokiaľ nezapadne na svoje miesto. • Rukoväť je možné vybrať z prístroja pre ľahké skla-
dovanie stlačením tlačidla pre uvoľnenie rukoväte a vytiahnutím z hlavnej časti prístroja. ➌ Umiestnite umývací návlek na podlahu suchým zipsom smerom hore. • Ľah-
ko zatlačte prístroj smerom dolu do umývacieho návleku. • Nikdy nepoužívajte prístroj bez predchádzajúceho pripojenia umývacieho návleku. • Uistite sa, že pri vybe-
raní umývacieho návleku nie je prístroj zapojený do elektrickej zásuvky a nie je zapnutý. Pred odstránením návleku počkajte kým vychladne.• Opatrne vytiahnite umýva-
cí návlek rukou z rámu. • •	POZOR! Ak odpojujete jednotlivé diely príslušenstva môže z nich kvapkať horúca voda! Nikdy neodpojujte časti prístroja ak para stále prú-
di- nebezpečenstvo oparenia!

PLNENIE NÁDRŽKY S VODOU
Poznámka: Plňte nádržku na vodu jedine čistou vodou z vodovodu alebo destilovanou vodou (v prípade, že je voda z vodovodu tvrdá).
➍ Odstráňte uzáver nádržky na vodu otočením proti smeru hodinových ručičiek. ➎ Naplňte nádržku vodou pokiaľ nie je viditeľne plná. Upozornenie! Kapacita nádržky 
je 0,4l. Nenapĺňajte nádržku nad maximálnu kapacitu. ➏ Zaistite uzáver nádržky otočením v smere hodinových ručičiek.• Uistite sa, že uzáver nádržky je pevne zaistený.

OBSLUHA
Ak je nádržka na vodu správne naplnená a uzavretá, môžete prístroj Vileda STEAM začať používať.
➐ Zasuňte zástrčku el.kábla do elektrickej zásuvky. Stlačte tlačidlo „ON/OFF“ na zadnej strane prístroja do pozície ON. ➑ Začne ohrev vody v nádržke. • Keď sa LED dió-
da umiestnená na vodnej nádržke rozsvieti na zeleno, znamená to, že prístroj nahrieva vodu. Voda v prístroji sa ohreje a dosiahne pracovnú teplotu 100 ° C za 15 sekúnd. 
➒ Regulácia objemu pary pomocou prepínača (viď.ďalšia kapitola). ➓ Začnite prístroj používať • Vypnite prístroj prepnutím „ON/OFF“ tlačidla do polohy OFF. • Pre vyp-
nutie prístroja odpojte sieťovú zástrčku z el.zásuvky. Vileda Steam umožňuje odstránenie 99,9 % baktérií E.coli. Testované v externom laboratóriu.

NASTAVENIE MNOŽSTVA PARY
➒ Pre reguláciu objemu pary použite prepínač umiestnený nad vodnou nádržkou. Prepínač má dve polohy:

  Maximum objemu pary.    Minimum objemu pary (Odporúča sa pre jemné podlahy, ako sú parkety alebo laminát).
Nastavte prepínač množstva pary do požadovaného objemu pary. Zatiaľ čo prebieha navolenie množstva pary, vždy majte prístroj vo vzpriamenej polohe s umývacím 
návlekom na podstavci prístroja.

DOPLNENIE VODNEJ NÁDRŽKY
/  V prípade, že počas práce klesá množstvo pary až nakoniec žiadna para z prístroja nevychádza, je potrebné doplniť vodu. 1) Vypnite prístroj prepnutím tlačidla ON/

OFF do polohy OFF. 2) Odstráňte viečko nádržky s vodou otočením proti smeru hodinových ručičiek. 3) Naplňte nádržku maximálnym objemom 0,4 litrov vody. 4) Naskrut-
kujte bezpečnostný uzáver späť na prístroj. Pokiaľ nie je voda do prístroja doplnená včas, prístroj začne vydávať hlučný zvuk (odlišný od štandardu). Použitie prístroja s 
prázdnou nádržkou môže aktivovať „režim auto-ochrany“ a LED dióda na nádržke na vodu sa rozsvieti na červeno. V tomto režime auto-ochrany nie je možné prístroj po-
užívať, kým sa LED dióda opäť nerozsvieti na zeleno.

POUŽITIE NÁSTAVCA NA KOBERCE
Nástavec na koberce umožňuje prečistenie všetkých vašich kobercov pomocou hygienickej sily pary. 1) Umiestnite umývací návlek na podlahu suchým zipsom smerom 
hore. 2) Ľahko zatlačte prístroj smerom dole do umývacieho návleku. 3) Umiestnite nástavec na koberce pod rám s umývacím návlekom. 4) Jemne zatlačte prístroj dolu, 
pokiaľ sa nástavec na koberce nespojí s rámom.  5) Uistite sa, že postupujete v súlade s doporučeným plnením vodnej nádržky a obsluhy spomenutej v predchádzajúcich 
kapitolách. 6) Začnite prečisťovať váš koberec pomocou nástavca na koberce pohybom mopu vpred a vzad. 7) Po dokončení prečisťovania vášho koberca alebo podložky 
odpojte parný mop a odstráňte nástavec na koberce podľa nasledujúcich inštrukcií: • Pred odstránením nástavca na koberce vždy prístroj vypnite prepnutím tlačidla ON/
OFF na pozíciu OFF. • Pri odstraňovaní nástavca na koberce alebo umývacieho návleku sa uistite, že prístroj nie je zapojený do elektrickej zásuvky a nie je pustený. • Pred 
odstránením nástavca na koberce a umývacieho návleku počkajte na ich vychladnutie. • Vychladnutý nástavec na koberce odstránite z rámu tým, že ho chytíte rukami a 
opatrne ho z rámu vytiahnete. •	POZOR! Ak odpojujete jednotlivé diely príslušenstva môže z nich kvapkať horúca voda! Nikdy neodpojujte časti prístroja ak para stále 
prúdi- nebezpečenstvo vzniku opareniny! • Pred použitím parného mopu vždy dôkladne povysávajte koberec.

ŽIVOTNÉ PROSTREDIE A RECYKLÁCIA PRODUKTU
• Vileda STEAM spĺňa požiadavky smernice 2002/96/ES v EÚ o odpade z elektrických a elektronických zariadení. • Obalový materiál je úplne recyklovateľný a je ozna-
čený recyklačným symbolom. Dodržujte miestne predpisy o odpadoch. Udržujte obalový materiál (plastové sáčky, polystyrén, atď.) mimo dosah detí. Môže byť pre nich 
nebezpečný. • Ak výrobok dosiahne koniec svojej životnosti, prosím nelikvidujte ho spolu s bežným komunálnym odpadom. Aby sa zabránilo možnému znečisteniu ži-
votného prostredia alebo ublíženiu na ľudskom zdraví nekontrolovanou likvidáciou odpadu, recyklujte ho zodpovedne k podpore opätovného využitia hmotných zdrojov. 
•   Toto označenie udáva, že tento prístroj by nemal byť likvidovaný s iným komunálnym odpadom v celej EÚ. Aby sa zabránilo možnému znečisteniu životného prostre-
dia alebo ublíženiu na ľudskom zdraví nekontrolovanou likvidáciou odpadu, recyklujte ho zodpovedne k podpore opätovného využitia hmotných zdrojov. Ak chcete vrá-
tiť použitý prístroj, použite prosím vratné a zberné systémy, alebo sa obráťte na predajňu, kde ste prístroj zakúpili. Predajca môže zaistiť bezpečnú recykláciu pre život-
né prostredie.

RIEŠENIE PROBLÉMOV
Ak ste na pochybách, alebo v prípade, že porucha nie je na tomto zozname, prosím kontaktujte autorizovaný zákaznícky servis. Pred vykonávaním akejkoľvek údržby vždy 
vytiahnite zástrčku z el.zásuvky a nechajte parný čistič vychladnúť. Opravy môžu byť vykonávané iba autorizovaným zákazníckym servisom. V prípade, že sa nevypúšťa 
žiadna para a LED dióda svieti na červeno, skontrolujte hladinu vody v nádržke na vodu a postupujte podľa pokynov popísaných v kapitole „Plnenie vodnej nádžky“. V prípa-
de, že sa nevypúšťa žiadna para je možné, že treba odvápniť prístroj. Postupujte podľa pokynov popísaných v kapitole „Odstránenie vodného kameňa“.

ODSTRÁNENIE VODNÉHO KAMEŇA
Ak začne prístroj produkovať paru pomalšie než obvykle alebo paru prestane produkovať úplne, je možné, že budete musieť odstrániť vodný kameň. Vodný kameň sa môže 
vyvinúť v priebehu času na kovových častiach a ovplyvniť výkon produktu. Doporučujeme odstraňovanie vodného kameňa pravidelne, hlavne v domácnostiach s tvrdou 
vodou. Frekvencia odstraňovania vodného kameňa závisí na tvrdosti vody a na tom, ako často sa produkt používa.

Doporučený postup pre odstránenie vodného kameňa z prístroja.
1. Pripravte roztok z 1/3 bieleho octu a 2/3 vody z vodovodu a nalejte ho do vodnej nádržky (približne 135 ml bieleho octu a 265 ml vody).
2. Umiestnite prístroj tak, aby vypúšťaná para nezasahovala podlahu, predmety alebo ľudí.
3. Pripojte jednotku a počkajte na zelenú.
4. Počkajte pokiaľ sa celý roztok ocot/voda nespotrebuje prístrojom.
5. Opakujte vyššie uvedený postup toľkokrát, koľkokrát je to nutné, až kým nie je dosiahnutá normálna rýchlosť vypúšťania pary.
6. Naplňte vodnú nádržku čistou vodou, pripojte ju k jednotke a uvolnite paru prostredníctvom systému, pokiaľ vodná nádržka nie je prázdna.

Poznámka: Po každej procedúre odstránenia vodného kameňa doporučujeme uskutočniť test prístroja a to vyčistenie izolovanej plochy podlahy, aby bolo zaistené, že v 
zariadení neboli ponechané žiadne zbytky.

POKYNY PRE ČISTENIE UMÝVACIEHO NÁVLEKU
• Špinavé umývacie návleky je možné prať v práčke na 60 ° C. • Nepoužívajte aviváž, môže to mať vplyv na kvalitu umývacích návlekov. • Zloženie: 91% Polyester, 9% Iné.
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Hvala vam na kupnji ovog novog proizvoda Vileda STEAM!

Ovaj priručnik predstavlja neophodan vodič za pravilno i sigurno korištenje proizvo-
da Vileda STEAM. Prije prvog korištenja proizvoda pročitajte sve upute, jer one sa-
drže informacije nužne kako bi se osiguralo da će proizvod biti korišten u skladu sa 
standardima sigurnosti i zaštite okoliša, tijekom čitavog vremena korištenja proizvo-
da. Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe. Upute su također dostupne i na ad-
resi: www.vileda.com.
Ovaj uređaj je namijenjen samo za privatno korištenje u zatvorenim prostorima u ku-
ćanstvu.

SIMBOLI U UPUTAMA ZA RUKOVANJE
•	 Opasnost - Neposredna opasnost koja može prouzročiti ozbiljne ozljede ili smrt.
•	 Upozorenje - Moguća opasna situacija koja može dovesti do ozbiljnih ozljeda ili čak i  
 smrti. 
• Oprez - Moguća opasna situacija koja može dovesti do lakših ozljeda osoba ili do   
 oštećenja imovine.

SIMBOLI NA STROJU
 Pozor: Opasnost od opekotina vrućom parom.

• OPĆA UPOZORENJA
Pažljivo pročitajte sve upute prije upotrebe. Sačuvajte priručnik s uputama i upozo-
renjima za buduće potrebe.
ZANEMARIVANJE SLJEDEĆIH UPUTA MOŽE IZAZVATI OPASNOST ZA ZDRAVLJE I 
SIGURNOST, JER MOŽE PROUZROČITI VATRU, STRUJNI UDAR I OZBILJNE OZLJE-
DE.

• ZDRAVSTVENA I SIGURNOSNA UPOZORENJA
• Nikada ne uranjajte jedinicu u vodu i druge tekućine, pogotovo dok je priključena u 
električnu utičnicu. • Ne usmjeravajte vruću vodu prema ljudima, životinjama, električ-
nim uređajima ili električnim utičnicama. Tekućina ili para ne smije se usmjeravati na ure-
đaje koji sadrže električne dijelove, kao što je unutrašnjost pećnice. • Ne odlažite uređaj 
u vanjskim prostorima, npr. na balkonu, i ne izlažite sunčevom svjetlu ili kiši. • Uređaj ne 
smije biti ostavljen bez nadzora, sve dok je priključen u strujnu utičnicu. • Ne ostavljajte 
uređaj priključen na strujni kabel, dok ga ne koristite. • Nikada ne vucite kabel, kako biste 
isključili uređaj iz utičnice. Držite uređaj dalje od izvora topline, ulja i oštrih rubova i brido-
va. • Ne rukujte uređajem mokrim rukama, posebno ako je priključen u električnu utični-
cu. • Nikada ne dirajte strujni mrežni kabel i utičnicu mokrim rukama. • Ne vucite i ne no-
site uređaj za kabel, ne koristite kabel kao dršku, ne zatvarajte vrata preko kabla, ne vu-
cite kabel oko oštrih uglova i bridova i ne izlažite kabel grijanim površinama. • Ne koristi-
te uređaj u ograđenim i zatvorenim prostorima, ispunjenim parama od uljnih razrjeđivača, 
parama od supstanci protiv moljaca, zapaljivom prašinom ili drugim eksplozivnim ili otrov-
nim parama.  Upozorenje! Ne upotrebljavajte na drvenim, parketnim ili laminatnim po-
dovima koji nisu zabrtvljeni. Na površinama koje su tretirane voskom ili na nekim netre-
tiranim podovima, sjaj može nestati zbog djelovanja vrućine. Uvijek je preporučljivo prvo 
isprobati djelovanje na nekom izoliranom i neupadljivom dijelu površine. Također prepo-
ručujemo da provjerite upute proizvođača poda o korištenju, njezi i zaštiti poda. •	Opa-
snost! Nikada u spremnik za vodu ne stavljajte aromatske proizvode, alkoholne proizvo-
de, te deterdžente i proizvode za čišćenje, jer to može oštetiti uređaj ili ga učiniti nesigur-
nim za korištenje. •	Uređaj izbacuje vrlo vruću paru. To znači da područje podloška za či-
šćenje postaje za vrijeme korištenja vrlo vruće. • Oprez! Uvijek prilikom korištenja uređa-
ja ili mijenjanja pribora na uređaju nosite prikladnu obuću. Nemojte nositi papuče ili obu-
ću s otvorenim prstima. •	Ne otvarajte poklopac spremnika za vodu dok je uređaj priklju-
čen u električnu utičnicu ili odmah nakon što je zagrijan. • Spremnik otvarajte samo dok 
je uređaj stabilan i u uspravnom položaju. •	Nakon punjenja ili dopunjavanja spremnika 
vodom, poklopac spremnika pažljivo zatvorite, okrećući ga za 90 stupnjeva u smjeru ka-
zaljke na satu, u poziciju da je čvrsto zatvoren. •	Proizvod je namijenjen samo za čišće-
nje poda; ne koristite proizvod okrenut naopačke. Uređaj je namijenjen samo za čišćenje 
podova u unutarnjim prostorima u kućanstvu. • Ne koristite u bazenima koji sadrže vodu. 
• Prije nego čistite sam uređaj, isključite ga iz struje i ostavite ga da se ohladi. • Kad nije u 
upotrebi, uređaj treba biti odložen i uskladišten na suhom mjestu, u uspravnom položaju. 
• Djeca ne bi trebala imati pristup odloženom i uskladištenom uređaju. • Prije bilo kakvog 
održavanja uređaja, isključite ga iz struje i ostavite ga da se ohladi. Uređaj se mora isklju-
čiti iz strujne utičnice nakon korištenja i prije postupaka održavanja uređaja. • Uređaj ne 
treba koristiti u prostorima gdje postoji rizik od eksplozije. • Uređaj ne treba koristiti za či-
šćenje drugih električnih uređaja, kao što su pećnice, nape, mikrovalne pećnice, televi-
zori, električne grijalice, sušila za kosu itd. • Nikada rukama ne dirajte mlaz pare. • Nika-
da ne pokušavajte otvoriti proizvod, npr. otvaranjem i odvrtanjem vijaka.

•	OSOBNA SIGURNOST
• Namjena korištenja opisana je u ovom priručniku. Upotreba bilo kakvih dodataka 
ili pribora, kao i bilo kakvo korištenje ovog uređaja, različito od preporučenih u ovom 
priručniku, može predstavljati rizik i opasnost od osobnih ozljeda. Ovaj uređaj mogu 
koristiti i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili 
s nedostatkom iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom ili ako su upućeni u 
korištenje uređaja na siguran način, te ako razumiju uključene rizike. Djeca se ne sm-
iju igrati uređajem. Čišćenje i održavanje uređaja djeca ne smiju obavljati bez nadzo-
ra. Uređaj držite dalje od dohvata djece, ako je pod naponom ili dok se hladi. • Prili-
kom korištenja uređaja, mogu se pojaviti i neki ostali dodatni rizici i opasnosti, koji ne 
moraju biti obuhvaćeni priloženim sigurnosnim upozorenjima. Ti rizici se mogu poja-
viti zbog pogrešnog ili nepravilnog korištenja, produženog korištenja itd. Uređaj kori-
stite samo s dodacima koje preporuča proizvođač.

•	ELEKTRIČNA SIGURNOST
• Uređaj se smije priključiti samo u strujne utičnice koje su instalirane u skladu s nor-
mom IEC 60364. Uređaj se smije priključiti samo na izmjeničnu struju. Strujni napon 

w 1 Nyél
  2 Víztartály
  3 Keret
  4 2 Tisztítópárna
  5 Mérőedény
  6 Szőnyegtisztító
  + Használati utasítás

t 1 Ročaj
  2 Ohišje rezervoarja
  3 Okvir
  4 2 čistilni krpi
  5 Dozirna posoda
  6 Dodatek za preproge
  + Navodila za uporabo

v 1 rukojeť
  2 nádržka
  3 rám
  4 2 mycí návleky
  5 odměrka
  6 nástavec na koberce
  + manuál

# 1 Drška
  2 Kućište rezervoara
  3 Okvir
  4 2 podloška za čišćenje
  5 Dozator
  6 Klizač za tepihe
  + Uputstvo za rukovanje

u 1 rukoväť
  2 nádržka
  3 rám
  4 2 umývacie návleky
  5 odmerka
  6 nástavec na koberce
  + manuál

1 علبة الخزان  6

2 مقبض  
3 إطار  

4 قطعتي تنظيف  
5 الخزان  

6 قطعة تنظيف السجاد  
         + دليل التعليمات

1 1 Drška
  2 Kućište spremnika
  3 Okvir
  4 2 Podloška za čišćenje
  5 Vrč
  6 Klizač za tepihe
  + Korisnički priručnik

Termékjellemzők • Části zařízení • Časti zariadenia •  Dijelovi jedinice • Deli izdelka • Deelovi jedinice • 

Működtetés • Obsluha • Rukovanje • Uporaba • 
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w HASZNÁLATI UTASÍTÁS ÉS FIGYELMEZTETÉSEK
v NÁVOD K POUŽITÍ A UPOZORNĚNÍ
u NÁVOD NA POUŽITIE A UPOZORNENIA
1 UPUTE ZA UPOTREBU I UPOZORENJA
t NAVODILA ZA UPORABO IN OPOZORILA
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6 



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


